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નર્લ િ�સ્ટીથી છ�ટાછ�ડાની ઘટના 1928માં બની. એટલે 
થાક�લાં, તૂટ�લાં અને જાહેર ચચાર્નો િવષય બનેલાં 
આગાથા િ�ટન છોડીને નીકળી ગયાં. નાની �મરે તેઓ 
મધ્યપૂવર્ના િમસર વગેરે દેશોમાં રહી ચૂક્યાં હતાં. હવે 

ફરી એ જ િદશામાં ગયાં. ત્યાં મેસોપોટ�િમયાની �ાચીન નગરી ‘ઉર’ 
ખાતે પુરાત�વીય ખોદકામ ચાલી રહ્યું હતું. એ સંશોધનોના વડા હતા 
િવખ્યાત પુરાત�વશાસ્�ી િલયોનાડ� વૂલી અને તેમના સક્ષમ સહાયક 
હતા મેક્સ મેલોવાન. અહીં હજારો વષર્ જૂના અવશેષોની ચચાર્ કરતાં 
કરતાં આગાથા અને મેલોવાન �ેમમાં પ�ાં અને સપ્ટ�મ્બર, 1930માં 
ત્યાં જ લગ્ન કયા�. ત્યારબાદ મેલોવાન સી�રયા અને ઇરાકમાં િવસ્�ત 
પુરાત�વીય સંશોધન અને ખોદકામમાં વ્યસ્ત રહ્યા. 
તેમની સાથે આગાથાએ પણ કલમ છોડીને ક�મેરો 
પક�ો. મેલોવાન જે ક�ઈ ખોદી કાઢ�, તેની તસવીરો 
લેવાનું કામ આગાથા કરવા લાગ્યાં. રહસ્યકથાની 
લેિખકા �ાચીન ઇિતહાસના રહસ્યો સાથે ઓત�ોત 
થવા લાગી.

અલબત્ત, મધ્ય એિશયાના આ અધર્રણ જેવા િવસ્તારો લેખન માટ� 
પણ �ેરક હતા. આગાથા માટ� તો ખાસ, કારણ ક� અહીં પુરાત�વીય 
સંશોધન િસવાય સમય પર કબજો જમાવનારા બીજા કોઈ સામાિજક 
કાયર્�મો નહોતા. િ�ટનમાં ‘સોિશયલ લાઇફ’ માટ� જે સમય ફાળવવો 
પડતો, તેનો અહીં અભાવ હતો. આથી જ ‘ડ�થ ઓન ધ નાઇલ’ જેવી 
અ�ત રહસ્યનવલકથાઓ અહીં લખાઈ. અહીં બેઠાં બેઠાં તેઓ હસ્ત�તો 
િ�ટન મોકલી દેતાં. ત્યાં એ ઘણી સામિયકોમાં ધારાવાિહક સ્વરૂપે 
�કાિશત થતી અને પછી પુસ્તકાકારે બહાર પડતી. બહુ જલદી એમનાં 
પુસ્તકો ‘બેસ્ટસેલર’ યાદીમાં અ�સ્થાને રહેવા લાગ્યાં.

િવદેશોમાં પણ એમનાં પુસ્તકોની માંગ વધવા લાગી, 1976માં 
તેમના અવસાન સુધીમાં િવ�ની 100થી વધુ ભાષાઓમાં તેમની 

ક�િતઓના અનુવાદ થઈ ચૂક્યા હતા. તેમના મા� એક જ �કાશક� 1980 
સુધીમાં તેમના પુસ્તકોની 40 કરોડથી વધુ નકલો વેચી હતી. હકીકતમાં 
તેમના �કાશકો પણ અનેક હતા અને પુસ્તકો પણ અસંખ્ય.

1920માં પુસ્તકાકારે �કાિશત થયેલી આગાથા િ�સ્ટીની �થમ 
નવલકથા ‘ધ િમસ્ટી�રયસ અફ�ર એટ સ્ટાઇલ્સ’ એક ગામડામાં રહેતી 
અત્યંત ધનવાન �� મિહલાના ખૂનની કથા કહે છ�. આ ક�િત મા� 
આગાથાની જ નહીં, પરંતુ િવ�ની �ેષ્ઠ ગુનાશોધક નવલકથાઓમાં 

સ્થાન પામે એવી ગણાય છ�. એવું પણ કહેવાય છ� 
ક� 1920માં આગાથાની આ ક�િત અને �ીમેન િવલ્સ 
�ોફ્ટ્સની ‘ધ કાસ્ક’ના �કાશન સાથે જ �ડટ��ક્ટવ 
સાિહત્યનો ‘સુવણર્ યુગ’ શરૂ થયો.

‘ધ િસ��ટ એડવસર્રી’ (1922) આગાથાની (અને 
કદાચ િવ�સાિહત્યની પણ) આંતરરાષ્�ીય જાસૂસી પર આધા�રત 
�થમ નવલકથા છ�. તેમાં ટપેન્સ અને ટોમી બેરેસફડ� નામના દંપતીની 
હાસ્ય�ધાન રહસ્યકથા રજૂ થાય છ�. 1924માં તેમણે હરક્યુલ પોઇરોની 
ટ��કી વાતાર્ઓનો સં�હ ‘પોઇરો ઇન્વે�સ્ટગેટ્સ’ આપ્યો.

1926માં �કાિશત થયેલી ‘ધ મડ�ર ઑફ રોજર એ�ોઇડ’ અત્યંત 
િવવાદાસ્પદ બની હતી અને તે આગાથાની �ેષ્ઠ રચનાઓમાં સ્થાન પામે 
છ�. એક અં�ેજ ગામમાં થયેલી હત્યાનો એવો ભેદ સજાર્ય છ� ક� પોઇરો 
પોતાની સંપૂણર્ િન�િત્તની �િતજ્ઞા તોડીને તપાસમાં ઝંપલાવે છ� અને 
જેના પર કોઈને જરાય શંકા ન હોય એવી વ્ય�ક્તને ગુનેગાર તરીક� પકડી 
પાડ� છ�. જોક� પછી ક�ટલાક વાચકો અને િવવેચકોએ નોંધ્યું ક� આગાથાએ 
કથામાં આપેલા ક�ટલાક સંક�તો (Clues)ને ધ્યાનમાં લેવાય તો પોઇરો 
�ારા રજૂ કરાયેલો ઉક�લ સંપૂણર્ રીતે બંધબેસતો નથી. આ કારણસર આ 

નવલકથા લાંબા સમય સુધી ચચાર્માં રહી. પરંતુ આ િવવાદ અને તેના 
�કાશન સમયે આગાથાના સ્�િત�ંશની ઘટનાને કારણે ‘ધ મડ�ર ઑફ 
રોજર એ�ોઇડ’ રહસ્યકથા �ેમીઓના �દયમાં કાયમ માટ� સ્થાન પામી 
ગઈ. ‘પાટ�નસર્ ઇન �ાઇમ’માં બેરેસફડ� દંપતી શેરલોક હોમ્સ, ફાધર 
�ાઉન, હરક્યુલ પોઇરો જેવા અમર �ડટ��ક્ટવ પા�ોની રમૂજી પેરોડી 
કરે છ�. ‘ધ િમસ્ટી�રયસ િમસ્ટર �ક્વન’ (1930)માં આગાથાએ હાલ� 
�ક્વન નામનું રહસ્યમય પા� સજ્યુ� છ�, જે અચાનક આવીને સેટરથવેઇટ 
નામના ગુનાશોધકને રહસ્ય ઉક�લવાની ચાવી આપી અ�શ્ય થઈ જાય છ�.

‘મડ�ર એટ ધ િવક�રેજ’ (1930)માં એક ધાિમર્ક સ્થળ� બનેલી 
રહસ્યમય હત્યાના �સંગે િમસ જેન માપર્લ નામના �ડટ��ક્ટવ પા�નું 
આગમન થાય છ�. િમસ માપર્લને આગાથાએ પોતાના મહત્વના �ડટ��ક્ટવ 
તરીક� સ્થાિપત કયાર્. આ નવલકથા પહેલાં પણ િમસ માપર્લ ક�ટલીક 
ટ��કી વાતાર્ઓમાં દેખાઈ ચૂક્યાં હતાં. ‘ધ હાઉન્ડ ઑફ ડ�થ’ (1933)
માં રહસ્ય કરતાં કલ્પનાત્મક (ફ�ન્ટસી) ત�વ વધુ જોવા મળ� છ�. પરંતુ 
�ીસ અને ચાલીસના દાયકામાં આગાથા િ�સ્ટીએ એક પછી એક ઉત્તમ 
ક�િતઓ આપી. ‘િવટનેસ ફોર ધ �ોિસક્યુશન’, ‘લવ �ોમ અ સ્��ન્જર’, 
‘ધ એ.બી.સી. મડ�સર્’, ‘કાડ્સર્ ઑન ધ ટ�બલ’, ‘ટ�ન િલટલ િનગસર્’ 
(જેના પરથી �ણ વખત �ફલ્મો બની), ‘એન ઓર એમ?’, ‘ફાઇવ 
િલટલ િપગ્સ’, ‘ડ�થ કમ્સ એઝ ધ એન્ડ’, ‘મડ�ર ઇન મેસોપોટ�િમયા’ 
(પુરાત�વીય સંશોધન પરથી �ેરાયેલી) અને ‘ધ લેબસર્ ઑફ હરક્યુલીસ’ 
જેવી રચનાઓમાં એક િવવેચક એકને તો બીજો બીજીને આગાથાની 
સવ�ત્તમ ક�િત ગણાવે છ�. વાચકો પણ પોતાની પસંદગી મુજબ જુદી જુદી 
ક�િતને �ેષ્ઠ માને છ�. ચાલીસનો દાયકો પૂરો થયા પછી, એટલે ક� �મરની 
અધર્શતાબ્દી પછી, આગાથાની સજર્નશીલતા થોડી મંદ પડતી જણાય 
છ�. અલબત્ત, તેમની લોકિ�યતા સતત વધતી રહી. હવે દર દાયકામાં 
�ણ-ચાર પુસ્તકો �કાિશત થવા લાગ્યાં. તેમાં ‘ધ પેલ હોસર્’ (1961), 
‘એન્ડલેસ નાઇટ’ (1967) અને ‘પેસેન્જર ટ� ��ન્કફટ�’ (1970) નોંધપા� 
છ�. જેમ્સ બોન્ડના સજર્ક ઇયાન ફ્લેિમંગની જંગી સફળતાથી �ેરાઈને 
આગાથાએ ‘પેસેન્જર ટ� ��ન્કફટ�’માં સ્પાય િ�લર લખવાનો �યાસ કય�, 

જેને િવવેચકોએ વખોડી કા�ું. છતાં આગાથાનું નામ હોવાથી પુસ્તક 
‘બેસ્ટસેલર’ યાદીમાં સતત ચમકતું રહ્યું.

આગાથાના જીવનકાળમાં �કાિશત થયેલું છ�લ્લું પુસ્તક ‘પોસ્ટનર્ 
ઑફ ફ�ટ’ હતું, જે 1973માં બહાર પ�ું. રહસ્યકથાનાં લગભગ પોણાસો 
જેટલાં પુસ્તકો ઉપરાંત આગાથાએ ‘મેરી વેસ્ટમેકોટ’ ઉપનામથી અડધા 
ડઝન જેટલી �ેમકથાઓ પણ લખી. પોતાના પિત સાથે સી�રયા અને 
ઇરાકમાં પુરાત�વીય સંશોધન દરિમયાનનું જીવન વણર્વતું સંસ્મરણાત્મક 
પુસ્તક ‘કમ, ટ�લ મી હાઉ યુ િલવ’ (1946) પણ લખ્યું. આ પુસ્તકમાં 
લેિખકા તરીક� ‘આગાથા િ�સ્ટી મેલોવાન’ નામ છપાયું હતું.

આ ઉપરાંત આગાથાએ અનેક નાટકો પણ લખ્યાં. તેમાં ‘ધ 
માઉસ્��પ’એ તો િવ�િવ�મ સજ્ય�. જો આગાથાએ બીજું કશું જ ન લખ્યું 
હોત અને મા� આ એક નાટક જ લખ્યું હોત, તો પણ િવ�સાિહત્યના 
ઇિતહાસમાં તેમનું નામ અમર બની રહેત.

મૂળ� 1952માં િ��ટશ રાજમાતા ક્વીન મેરીના 80મા જન્મિદવસ 
િનિમત્તે લખાયેલું આ નાટક 1952થી સતત મંચસ્થ થતું આવ્યું છ�. 
2026માં પણ તે લંડનના સેન્ટ મા�ટ�ન્સ િથયેટરમાં સતત ચાલી રહ્યું છ�. 
તેની લોકિ�યતા એટલી છ� ક� તેની �ટ�કટો વષ� અગાઉથી બુક થઈ 
જાય છ�. આજે ‘ધ માઉસ્��પ’ લંડનના િબગ બેન, ટાવર ઑફ લંડન, 
વેસ્ટિમન્સ્ટર અને િપક��ડલી સક�સ જેટલું જ લોકિ�ય �વાસી આકષર્ણ 
બની ગયું છ�. અત્યાર સુધીમાં ‘ગાંધી’ �ફલ્મના અિભનેતા સર �રચડ� 
એટનબરો સિહત દોઢ ડઝનથી વધુ મુખ્ય કલાકારો બદલાઈ ચૂક્યા છ�, 
જ્યારે અન્ય કલાકારોની સંખ્યા તો સેંકડોમાં પહોંચી ગઈ છ�. છતાં પોણી 
સદીથી વધુ સમયથી આ નાટકની લોકિ�યતા અખં�ડત રહી છ�.

ફરી એકવાર કહી શકાય ક� આ એક જ ક�િત આગાથા િ�સ્ટીને અમર 
બનાવવા માટ� પૂરતી છ�. આગાથાની આ અને આવી અનેક િસિ�ઓના 
સન્માનરૂપે િ�ટનની મહારાણી એિલઝાબેથ િ�ત฀฀ે તેમને ‘કમાન્ડર ઑફ 
ધ િ��ટશ એમ્પાયર’ (CBE)નો િખતાબ એનાયત કય� હતો. ત્યારબાદ 
1971માં તેમને ‘ડ�મ કમાન્ડર ઑફ ધ િ��ટશ એમ્પાયર’ (DBE)નો 
સન્માન પણ આપવામાં આવ્યો, જે મિહલાઓ માટ� ‘સર’ના સમકક્ષ 
માનવામાં આવે છ�. 80 વષર્ની વયે પહોંચ્યા પછી આગાથાએ પોતાની 
આત્મકથા લખવાની શરૂઆત કરી. આમ, રહસ્યકથાના સાિહત્ય�કારને 
નવી �ચાઈ આપીને કરોડો વાચકોના �દયમાં સ્થાન મેળવનાર આગાથા 
િ�સ્ટીનું 1976માં 86 વષર્ની વયે અવસાન થયું. ત્યારે એક અન્ય 
રહસ્યકથા લેિખકાએ તેમને આ શબ્દોમાં અંજિલ આપી હતી:

“તેમણે પોતાની પેઢીના અન્ય કોઈ પણ લેખક કરતાં વધુ લોકોને, 
વધુ લાંબા સમય સુધી, વધુ આનંદ આપ્યો છ�.”
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એક નાટક એક િથએટરમાં િનરંતર પોણોસો વષર્ સુધી... આશરે 27000 ‘નાઇટ’ સુધી 
ભજવાયું છ�! મજાની વાત એ છ� ક� એ એક રહસ્ય નાટક છ�, જે રહસ્યકથાનાં મહારાણી 

આગાથા િ�સ્ટીએ લખેલું છ�! આગાથાની અન્યપણ ક�ટલી બધી િસિ�ઓ છ�...
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એમનું અવસાન થતાં સુધીમાં દુિનયાની 
100 ભાષાઓમાં અનુવાદ થયા હતા!

મહારાણી અગાથા-2

િવદેશોમાં પણ એમનાં પુસ્તકોની માંગ વધવા લાગી, 
1976માં તેમના અવસાન સુધીમાં િવ�ની 100થી 
વધુ ભાષાઓમાં તેમની ક�િતઓના અનુવાદ થઈ 

ચૂક્યા હતા


